
В трех метрах перед цепью висел веревочный трап. Раскачавшись, он перекинулся на трап и,
едва не выбившись из сил, перевалился через борт.

Не успел он перевести дух, как мимо прошли два члена экипажа с фонариками. Лу Цунгу
затаил дыхание, прижавшись к тени гидравлического клапана. Когда шаги затихли, он
выглянул, ошеломленно осматривая контейнеры на палубе, размышляя, как найти Ин Бо,
когда у спасательной шлюпки мелькнули две фигуры, явно что-то замышлявшие.

Один из них, хоть и был одет в такую же оранжевую униформу, как экипаж, но силуэт был Лу
Цунгу слишком знаком. Это был Ин Бо.

Он достал пистолет, взвел курок и бесшумно подошел, уперев ствол в затылок человека рядом
с Ин Бо, а другой рукой прикрыл ему рот. Как и ожидалось, оба остолбенели. Ин Бо медленно
обернулся, его губы посинели от холода, зубы стучали, но, разглядев черты Лу Цунгу, он
растянул губы в улыбке, смешанной с изумлением и радостью:

— Это... ты?

Лу Цунгу снял плащ и накинул ему на плечи, затем прикрыл его собой, держа пистолет
наготове, направленный на моряка. Тот поднял руки и на ломаном китайском сказал:

— Я хороший человек!

Ин Бо удивился:

— Ты говоришь по-китайски?

Времени на разговоры не было, Лу Цунгу продолжал держать пистолет на моряке, жестом
указывая Ин Бо спускаться по трапу:

— Можешь идти?

Ин Бо прислонился к леерному ограждению, глядя вниз, где полицейские на спасательном
катере махали ему. Он уже перекинул ногу за борт, как вдруг по судовой трансляции раздался
пронзительный сигнал тревоги.

[Внимание всему экипажу! Внимание всему экипажу! — голос в динамиках почти кричал. — На
главном двигателе обнаружено взрывное устройство с таймером! Всем членам экипажа
покинуть судно на спасательных шлюпках в течение двадцати пяти минут!]

Взрывное устройство, тридцать минут... Ин Бо взглянул на часы: сейчас 22:05, взрыв в 22:30.
Бомба была установлена на главном двигателе, и при детонации вся энергетическая система



судна выйдет из строя. Топливо только усилит пожар, уничтожив все следы. Значит, с самого
начала они не планировали позволить никому с этого судна вернуться на берег, собираясь
уничтожить и похищенного Ин Бо.

После короткой зловещей тишины палуба взорвалась суматохой. Под руководством капитана и
старпома экипаж ринулся к спасательным шлюпкам, самые проворные уже спускали их на
воду и скатывались по трапам. Двое посмотрели на спасательный катер, где полицейские и
рыбаки, явно услышавшие тревогу, отчаянно махали фонариками, призывая их спускаться. Но
оба неожиданно застыли на месте, разворачиваясь и указывая застрявшим членам экипажа
направляться к спасательному катеру:

— Там тоже есть место, не толпитесь!

Время шло, и первоначально организованная очередь быстро сменилась паникой. Члены
экипажа толкались, борясь за места, некоторые даже пускали в ход кулаки; те, кто уже был в
шлюпках, не желая ждать, хватали пожарные топоры, чтобы перерубить канаты, но Ин Бо сбил
топор огнетушителем. Лу Цунгу выстрелил несколько раз в воздух, предупредив остальных:

— Сначала женщины и пожилые! Если будете драться, никто не спасется!

Последние члены экипажа наконец скатились по трапам, все двенадцать спасательных шлюпок
были заполнены и отчалили. Единственный выход для них двоих — прыгать за борт.

Лу Цунгу вытер дождь, заливавший глаза. Ин Бо уже надевал на него последний спасательный
жилет. Он отказался застегивать пряжки, схватив Ин Бо за руку:

— А ты?

— Нет времени! — Ин Бо попытался столкнуть его в воду.

Лу Цунгу, со слезами на глазах, яростно замотал головой, и Ин Бо, разозлившись, показал на
часы:

— Осталась минута!

Эти слова заставили обоих осознать, что с минутой до взрыва прыжок в воду уже бесполезен:
ударная волна разорвет их на части. Лу Цунгу, однако, лишь облегченно вздохнул,
прислонился к лееру и пристально посмотрел на Ин Бо:

— Боишься?

Не дожидаясь ответа, он продолжил:



— ...Эти тринадцать лет были для меня адом.

— Я знаю, — Ин Бо обнял его, голос дрожал. — Прости, прости, это я тебя подвел...

— Поэтому я не хочу снова тебя потерять, — Лу Цунгу крепко сжал Ин Бо в объятиях, не в
силах сдержать рыдания. — Я люблю тебя. Все прошлое можно забыть. Даже если сегодня
конец света, я не оставлю тебя одного.

Ин Бо остолбенел. Из машинного отделения уже доносился пронзительный сигнал бомбы. Он
поднял лицо Лу Цунгу, прикрыл ему уши ладонями и изо всех сил поцеловал. Тепло их губ
растворилось в поцелуе. Но ожидаемого оглушительного взрыва не последовало, судно не
превратилось в пепел. Они растерянно огляделись: все оставалось на своих местах. Чудесным
образом взрыв не произошел.

Колени Лу Цунгу подкосились, он чуть не рухнул. Ин Бо подхватил его, слезы капали на лицо:

— Не бойся, не бойся...

Но и сам Ин Бо был на пределе. Нервы, долго находившиеся на грани, наконец сдали, он
рыдал, сжимая Лу Цунгу так сильно, словно хотел вобрать его в себя:

— ...Если бы из-за меня с тобой что-то случилось, я бы и в аду себя не простил.

— Я садился на корабль, не рассчитывая вернуться живым, — Лу Цунгу приподнял его лицо, их
тяжелое дыхание смешалось. — Когда я увидел, как сигнал судна пропал, и не мог получить
ответа, я действительно испугался. Но столько людей ждали моих решений, я не мог
сломаться...

Ин Бо улыбнулся сквозь слезы, прижавшись щекой к его ладони:

— Не бойся, все в порядке, я здесь. Пойду проверю, оставайся тут...

Он вдруг замолчал, прикрыл Лу Цунгу собой, крепко сжав его руку:

— Ладно, идем вместе.

Множество приборов на судне по-прежнему работали. Они шли осторожно, боясь потревожить
бомбу, которая могла сдетонировать в любой момент. Машинное отделение находилось перед
диспетчерской, Ин Бо заглянул в иллюминатор: огромное сердце корабля все еще гудело, без
малейших признаков неполадок. Снова прикрыв Лу Цунгу, он повернул ручку и медленно
вошел внутрь. Машинное отделение было ярко освещено, они обошли двигатель, и Лу Цунгу,
держа его за талию, тихо предупредил:



— Вот!

Ин Бо посмотрел в указанном направлении: на переплетении труб лежало квадратное
устройство, сверху — экран с таймером. Хотя экран уже потух, было видно, что время
остановилось на 00:00:01. В одной секунде от смерти.

Оба невольно вспомнили отчаяние тех мгновений и переглянулись. Это была первая настоящая
бомба, которую видел Ин Бо, он не решался прикасаться и вопросительно посмотрел на Лу
Цунгу:
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